
Digriet tal-Qorti Ġenerali tat-18 ta’ Jannar 2017 – Banco Popular Español vs EUIPO – Pledgeling (p)

(Kawża T-407/16) (1)

(“Trade mark tal-Unjoni Ewropea — Proċedimenti ta’ oppożizzjoni — Irtirar tal-applikazzjoni għal 
reġistrazzjoni — Ma hemmx lok li tingħata deċiżjoni”)

(2017/C 161/42)

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: Banco Popular Español, SA (Madrid, Spanja) (rappreżentant: M. de Justo Bailey, avocat)

Konvenut: L-Uffiċċju tal-Proprjetà Intellettwali tal-Unjoni Ewropea (rappreżentant: D. Botis, aġent)

Parti oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell tal-EUIPO: Pledgeling LLC (Houston, Texas, l-Istati Uniti)

Suġġett

Rikors ippreżentat kontra d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell tal-EUIPO tad-29 ta’ April 2016 (Każ R 1693/2015-2), dwar 
proċedimenti ta’ oppożizzjoni bejn Banco Popular Español, SA u Pledgeling LLC.

Dispożittiv

1) Ma għadx hemm lok li tingħata deċiżjoni fuq ir-rikors.

2) Banco Popular Español, SA hija kundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 343, 19.2.2016.

Rikors ippreżentat fl-20 ta’ Marzu 2017 – RW vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-170/17)

(2017/C 161/43)

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: RW (rappreżentanti: S. Orlandi u T. Martin, avukati)

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea

Talbiet

Tiddeċiedi u tiddikjara li:

— id-deċiżjoni tat-2 ta’ Marzu 2017 li permezz tagħha r-rikorrent ġie rtirat b’mod mhux volontarju b’effett mill- 
1 ta’ Ġunju 2017, hija annullata;

— il-Kummissjoni Ewropea hija kkundannata għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Insostenn tar-rikors tagħha, ir-rikorrent jinvoka tliet motivi.

1. L-ewwel motiv huwa bbażat fuq ksur manifest tal-Artikoli 47 u 52 tar-Regolamenti tal-Persunal, sa fejn ir-rikorrent ma 
kienx għadu laħaq l-età tal-irtirar b’mod mhux volontarju fil-mument tal-adozzjoni tad-deċiżjoni kkontestata.

2. It-tieni motiv huwa bbażat fuq interpretazzjoni żbaljata tal-kamp ta’ applikazzjoni tal-Artikolu 42ċ tar-Regolamenti tal- 
Persunal, sa fejn il-konvenuta qieset li din id-dispożizzjoni kienet applikabbli għall-uffiċjali li, minkejja li jkunu laħqu l- 
età tal-irtirar (jiġifieri li jkunu jistgħu jitolbu li jirtiraw mingħajr tnaqqis tad-drittijiet tal-pensjoni tagħhom), madankollu 
ma jkunux l-età li fiha l-Awtorità tal-Ħatra tkun obbligata li tirtirhom (b’mod mhux volontarju).
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3. It-tielet motiv huwa bbażat fuq ksur tal-obbligu ta’ motivazzjoni sa fejn il-konvenuta ma pprovdiet l-ebda indikazzjoni 
suffiċjenti li tippermetti lir-rikorrent jew lill-Qorti Ġenerali sabiex tistħarreġ il-fondatezza tad-dikjarazzjoni li hija wettqet 
analiżi approfondit tal-ħtiġijiet tad-dipartimenti l-oħra tal-Kummissjoni, li skontu hija waslet għall-konklużjoni li ma 
setgħetx tiġi prevista l-okkupazzjoni mir-rikorrenti ta’ post ġdid f’wieħed mid-dipartimenti tagħha li jikkorrispondi mal- 
kompetenzi attwali tar-rikorrent.

Rikors ippreżentat fis-16 ta’ Marzu 2017 – TestBioTech vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-173/17)

(2017/C 161/44)

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: TestBioTech eV (München, il-Ġermanja) (rappreżentanti: K. Smith, QC, u J. Stevenson, barrister)

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea

Talbiet

— tannulla d-deċiżjoni tal-Kummissjoni tad-9 ta’ Jannar 2017 li tiċħad it-talba tar-rikorrenti għal eżami mill-ġdid intern 
tad-Deċiżjonijiet ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2016/1215 (1), (UE) 2016/1216 (2) u (UE) 2016/1217 (3), 
tat-22 ta’ Lulju 2016, li tagħti awtorizzazzjonijiet għat-tqegħid fis-suq skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 (4) 
(iktar ’il quddiem ir-“Regolament MĠ”) fir-rigward tal-fażola tas-sojja mmodifikata ġenetikament FG 72, MON 87708 
x MON 89788 u MON 87705 x MON 89788, rispettivament;

— tikkundanna lill-Kummissjoni għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Insostenn tar-rikors tagħha, ir-rikorrenti tinvoka essenzjalment motiv uniku, ibbażat fuq l-argument li l-Kummissjoni 
naqset milli tosserva l-obbligi imposti fuqha mir-Regolament MĠ, b’mod partikolari mill-Artikoli 14 u 16 tiegħu, billi 
naqset milli twettaq il-verifiki sħaħ dwar is-sigurtà xierqa qabel ma tat l-awtorizzazzjoni għat-tqegħid fis-suq jew milli 
tiżgura monitoraġġ effettiv wara l-awtorizzazzjoni.

Il-Kummissjoni żbaljat meta bbażat ruħha fuq id-dritt tal-Unjoni rilevanti dwar il-kontroll tal-pestiċidji peress li dan id-dritt 
ma jirregolax speċifikament l-organiżmi mmodifikati ġenetikament. 

(1) Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2016/1215, tat-22 ta’ Lulju 2016, li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom, jikkonsistu minn, jew huma prodotti mill-fażola tas-sojja modifikata ġenetikament FG72 (MST-FGØ72-2) skont ir- 
Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU 2016 L 199, p. 16).

(2) Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2016/1216, tat-22 ta’ Lulju 2016, li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom, li jikkonsistu minn, jew li huma prodotti minn fażola tas-sojja modifikata ġenetikament MON 87708 × MON 89788 (MON- 
877Ø8-9 × MON-89788-1) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU 2016 L 199, p. 22).

(3) Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2016/1217, tat-22 ta’ Lulju 2016, li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom, jikkonsistu minn, jew huma prodotti minn fażola tas-sojja modifikata ġenetikament MON 87705 × MON 89788 (MON- 
877Ø5-6 × MON-89788-1) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU 2016 L 199, p. 28).

(4) Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tat-22 ta’ Settembru 2003, dwar ikel u għalf modifikat 
ġenetikament (ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 13, Vol. 32, p. 432).
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